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Zestawienie części do montażu 
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Instrukcja montażu 

1. Znajdź czyste miejsce do montażu. Zaleca się składanie stołu na kartonie aby zabezpieczyć
części przed uszkodzeniami mechanicznymi w trakcie montażu.

2. Umieść pole do gry P1 na podłożu stroną grającą w dół.
3. Zamocuj H5 do P6 używając H7 i H6 i zablokuj je.
4. Zamocuj H5 do P5 i następnie używając H7i H6 zablokuj je.
5. Zamocuj P4 do P2 używając H4 i H2.
6. Zamocuj nogę P2 do P1 używając śruby H1 i podkładki H4 następnie użyj śruby H3 aby je

zablokować tak jak przedstawiono to na rysunku 2.

7. Zamocuj nogę P3 do P1 używając śruby H1 i podkładki H4, następnie śruby H3 aby je

zablokować tak jak przedstawiono na rysunku 2.

8. Uwaga: Ten krok wymaga udziału dwóch lub więcej osób dorosłych. Bardzo ostrożnie obróć

stół aby przymocować do niego nogi. Ostrożnie! Stół jest bardzo ciężki.

9. Zamontuj bramkę P7 na środku stołu używając śruby H8 tak jak przedstawiono na rysunku 3.
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10. Jeśli chcesz aby stół się składał, wyciągnij śruby H3 tak jak przedstawiono na rysunku 4.

11. Następnie ostrożnie złóż stół tak jak przedstawiono na

rysunku obok.

12. Zamocuj śruby H3 tak jak przedstawiono poniżej

natomiast drugą śrubę schowaj do pudełka na

narzędzia.

13. Gratulacje! Złożyłeś twój nowy stół do gry w

cymbergaja. Przed użyciem należy zapoznać się z

instrukcją obsługi w celu właściwego użytkowania.
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Zasady gry  

Cymbergaj to rodzaj popularnej gry zręcznościowej dla dwóch osób. 

Gracze stoją po przeciwnych stronach stołu. Każdy gracz używa specjalnego plastikowego narzędzia 

(zwanego czasem odbijakiem) spełniającego rolę rakietki, o średnicy kilkunastu centymetrów. Przy 

pomocy tego narzędzia gracze uderzają krążek. Celem gry jest umieszczenie krążka w bramce 

przeciwnika. Krążek porusza się z dużą szybkością. Gra jest z reguły przerywana, gdy któryś z 

zawodników osiągnie określoną wcześniej liczbę punktów (najczęściej siedem lub dziewięć) lub po 

założonym limicie czasowym. 

Przy grze w cymbergaja gracze z reguły przestrzegają podstawowych zasad: 

• Krążek może być uderzany jedynie przeznaczonym do tego narzędziem, w szczególności
niedozwolone jest dotknięcie go jakąkolwiek częścią ciała

• Nie wolno blokować krążka przez przykrywanie go przeznaczonym do gry narzędziem
• Nie wolno odrywać odbijaka (plastikowego narzędzia do gry) z pola.
• Nie wolno uderzać rakietką krążka jeśli nie jest on na twojej połowie pola.

Gra nie jest ściśle skodyfikowana, dlatego sami gracze najczęściej ustalają szczegółowe zasady gry. 

     Czyszczenie / Konserwacja 

CZYSZCZENIE STOŁU – Rekomendujemy czyszczenie blatu co najmniej raz w tygodniu. Do czyszczenia 
używaj suchej, miękkiej ściereczki i niewielkiej ilości środka do czyszczenia szyb/usuwania kurzu (z 
rozpylaczem). Unikaj wody i nadmiernej wilgoci. 
Chroń pole gry przed ostrymi przedmiotami. Utrzymuj pole gry w czystości. Pole gry w sposób 
naturalny pokrywa się zarysowaniami tworzonymi przez krążek i odbijaki. 

 Specyfikacja 

OPIS: 
STÓŁ DO 
CYMBERGAJA 

WYMIARY STOŁU: 150*73.5*78.7cm 

MATERIAŁ: MDF 

PRODUCENT: ABISAL SP. Z O.O. 
UL. PYSKOWICKA 17, 41-807 ZABRZE, POLSKA 
NILS FUN 
DEKLARACJA ZGODNOŚCI UE znajduje się na stronie producenta: www.abisal.pl/do-
pobrania/ 

http://www.abisal.pl/do-pobrania/
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Parts identifer 
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Assembly instructions 

1. Find a clean,level place to begin the assembly of your hockey table.We recommend building
the table on the box top to protect the parts during assembly.

2. Place the main cabinet P1 on the ground with the playing side down.
3. Put the H5 into the P6 and the using H7 and H6 to lock it.
4. Put the H5 into the P5 and then using H7 and H6 to lock it.
5. Attach the P4 to P2 using H4 and H2.
6. Attach the leg P2 toP1 using bolt H1 and washer H4,and using bolt H3 to lock it as shown in

FIGURE2.

7. Attach the leg P3 toP1 using bolt H1 and washer H4,and using bolt H3 to lock it as shown in

FIGURE2.

8. This step requires two or more adults. Very carefully turn the table over and set in on its legs.

Be careful,the table is very heavy.

9. Attach the goal P7 on the middle of the table using H8 as shown in FIGURE3.
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10. If you want to folding the table, please unload the bolt H3 as shown in FIGURE4.

11. Then fold the table carefully as shown below.

12. Attach the bolt H3 as shown below.And put the other

bolt H3 into the tool box.

13. Congratulation! You have assembled your table now.

Please note the care and use instructions to insure

many years of trouble free use of your table.
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 Game rules 

Air hockey is a very popular arcade game for two players. 

Players are standing on the opposite sides of the table. Each player is using plastic racket called 

rapper. By using the rapper players hits the puck. The goal of the game is to put the puck in the 

opponent’s goal. Be careful, puck is moving very fast! The 7/10 goal rule is commonly the end of the 

game or when the appointed time ends.  

Main rules: 

• The puck my by struck only by rapper specially with no any

• Lock the puck is not permitted

• The puck cannot be “topped” by raising the rapper or pusher and holding it on the top of the

puck to slow or stop it while it on the table.

• Do not hit the puck by rapper if it is not in your half of the field.

Above mentioned regulations can be modified by players. 

 Maintenance 

We recommended to clean the playing field once a week at least. Use a dry, soft cloth with a small 

volume of glass cleaner / de-dusting (with a spray) for cleaning. Avoid water and excessive moisture. 

Protect playing field from sharp objects. Keep the playing field clean. Mechanical playing field 

scratches may occur while playing.  

     Specification 

DESCRIPTION: 
5'Floding Away Air 
Hockey table 

TABLE SIZE: 150*73.5*78.7cm 

MATERIAL: MDF 

PRODUCER: ABISAL SP. Z O.O. 
UL. PYSKOWICKA 17, 41-807 ZABRZE, POLAND 
NILS FUN COUNTRY OF ORIGIN: CHINY 
The EU DECLARATION OF CONFORMITY can be found on the manufacturer's website: www.abisal.pl/do-pobrania/ 

http://www.abisal.pl/do-pobrania/
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MONTÁŽNÍ ČÁSTI 



11 

NÁVOD MONTÁŽE 

1. Najděte si čisté místo pro montáž. Doporučujeme skládat stůl na kartónu tak, aby byly části
během montáže chráněny před mechanickým poškozením.

2. Umístěte hrací pole P1 na podložku, hrací stranou směrem dolů.
3. Připevněte H5 k P6 pomocí H7, H6 a zablokujte je.
4. Připevněte H5 k P5 a pomocí H7 a H6 je zablokujte.
5. Připevněte P4 k P2 pomocí H4 a H2.
6. Připevněte nožku P2 k P1 pomocí šroubů H1 a podložek H4, dále použijte šrouby H3 k jejich

zablokování, viz obrázek 2.

7. Připevněte nožku P3 k P1 pomocí šroubů H1 a podložek H4, dále použijte šrouby H3 k jejich

zablokování, viz obrázek 2.

 

8. Pozor: Tento krok vyžaduje dvě nebo více dospělých osob. Velmi opatrně obraťte stůl, abyste

k němu mohli připevnit nožky. Opatrně! Stůl je velmi těžký.

9. Připevněte branku P7 doprostřed stolu pomocí šroubů H8, viz obrázek 3.

Obrazek 1 Obrazek 2 

Obrazek 3 
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10. Pokud chcete, aby se dal stůl složit, pak vytáhněte šrouby H3, viz obrázek 4.

11. Dále opatrně složte stůl, viz obrázek níže.

12. Připevněte šrouby H3 jak je ukázáno na obrázku níže,

ale druhé šrouby schovejte do krabičky na nářadí.

13. Gratulujeme! Složili jste nový stůl pro Air Hockey. Před

použitím se seznamte s návodem za účelem správného

užívání.

Obrazek 4 
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PRAVIDLA HRY 

Air hockey je druh populární arkádové hry pro dva hráče. 

Hráči stojí na protějších stranách stolu. Každý hráč používá speciální plastový nástroj (někdy mu říkáme 

hokejka), splňující roli hokejky, o průměru několika centimetrů. Pomocí tohoto nástroje hráči udeří do 

kroužku (puku). Cílem hry je umístit kroužek do branky protivníka. Kroužek se pohybuje s vysokou 

rychlostí. Hra je většinou přerušena, pokud některý z hráčů dosáhne dříve stanovený počet bodů 

(nejčastěji sedm nebo devět) nebo pokud uběhne stanovený časový limit. 

Během hry dodržují hráči z pravidla pár základních pravidel: 

• Kroužek může být posouván pouze úderem k tomu určeným nástrojem, především je zakázáno
se ho dotknout jakoukoliv částí těla.

• Je zakázáno blokovat kroužek překrýváním ho hracím nástrojem.
• Je zakázáno odtrhávat hokejku od hracího pole.
• Je zakázáno zasáhnout pálkou kroužek, pokud není na Vaší polovině hrací plochy.

Hra není přesně specifikována, proto si sami hráči nejčastěji stanovují přesná pravidla hry. 

     ČIŠTĚNÍ/ ÚDRŽBA 

ČIŠTĚNÍ STOLU -  doporučujeme čistit hrací pole minimálně jednou týdně. K čištění použijte suchý, 
měkký hadřík a malé množství prostředku k mytí oken/ odstraňování kouře (s rozprašovačem). 
Vyhýbejte se vodě a nadměrné vlhkosti. 
Chraňte hrací pole před ostrými předměty. Udržujte hrací pole čisté. Na hracím poli se přirozeně množí 
škrábance vytvořené kroužkem nebo hokejkou. 

   SPECYFIKACE 

popis: Air hockey 

Rozměry stolu: 150*73.5*78.7cm 

MATERIAL: MDF 

VÝROBCE: ABISAL SP. Z O.O. 
UL. PYSKOWICKA 17, 41-807 ZABRZE, POLAND  
NILS FUN VYROBENO V ČÍNĚ 
Distributor: ABISTORE SPORT s.r.o., U Cihelny 230/3, Hlučín, 748 01, Czech 
Republik Prohlášení o shodě ke stažení na adrese https://abistore.cz/ke-
stazeni/ 

https://abistore.cz/ke-stazeni/
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 AUFSTELLUNG DER MONTAGEELEMENTE 
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Montageanleitung 

1. Suchen Sie sich für die Montage eine saubere Fläche. Es wird empfohlen, den Zusammenbau
auf einem Karton durchzuführen, um eventuellen mechanischen Beschädigungen
vorzubeugen.

2. Legen Sie das Spielfeld P1 mit der Spielseite nach unten.
3. Befestigen Sie die H5 an die P6 mit Hilfe von H7 und H6 und fixieren Sie diese.
4. Danach befestigen Sie die P4 an die P2 mit Hilfe von H4 und H2.
5. Anschließend befestigen Sie den Fuß (P2) an die P1 mit Hilfe der Schraube H1) und der

Unterlegscheibe (H4) und fixieren diesen mit der Schraube(H3) wie in  der Abbildung 2

gezeigt wurde.

6. Befestigen Sie nun den Fuß (P3) an die P1 mit Hilfe der H1 Schraube und der Unterlegscheibe

H4 und fixieren Sie diesen mit der Schraube H3 wie in der Abbildung 2 gezeigt wurde.

7. Achtung: Dieser Arbeitsschritt erfordert die Zusammenarbeit zweier erwachsener Personen.

Drehen Sie den Tisch sehr vorsichtig um, um die Füße befestigen zu können. Vorsicht! Der

Tisch ist sehr schwer.

8. Bauen Sie das Tor (P7) in die Tischmitte. Verwenden Sie dazu die Schraube H8, wie in Abb. 3

dargestellt.

9. Wenn Sie den Tisch zusammenklappen wollen, entfernen Sie die Schrauben H3, wie in der

Abb. 4 gezeigt wurde.
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10. Danach können Sie den Tisch zusammenklappen. (siehe Abbildung daneben)

11. Befestigen Sie die Schrauben H3 wie unten gezeigt. Die

zweite Schraube legen Sie in den Werkzeugkasten.

12. Glückwunsch! Sie haben Ihren neuen Tisch für Englisch

Fußball zusammengebaut. Vor der Benutzung sollten

Sie zur sicheren Verwendung die Bedienungsanleitung

lesen.
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Die Spielregeln  

Englisch-Fußball ist eine Art populäres Geschicklichkeitsspiel für zwei Spieler. 

Die Spieler stehen an den gegenüberliegenden Tischseiten. Jeder Spieler benutzt ein spezielles Plastik-

Werkzeug (manchmal als Schieber bezeichnet), dass die Rolle eines Schlägers hat mit einem 

Durchmesser von einigen Zentimetern. Mit Hilfe dieses Werkzeugs schlagen die Spieler an den Puck. 

Ziel ist es, den Puck in das Tor des Gegners zu befördern. Der Puck bewegt sich mit großer 

Geschwindigkeit. Das Spiel wird üblicherweise unterbrochen, wenn einer der Spieler eine vorher 

festgelegte Punktzahl erreicht (meistens sieben oder neun) oder nach Ablauf der vereinbarten Zeit. 

Beim Englisch-Fußball Spiel beachten die Spieler üblicherweise folgende Hauptregeln: 

• Der Puck darf nur mit dem dazu bestimmten Werkzeug gestoßen werden, vor allem unzulässig
ist das Anfassen mit einem Körperteil.

• Man darf den Puck mit dem zum Spielen bestimmten Werkzeug nicht abdecken.
• Man darf den Schieber (das Plastik Werkzeug zum Spielen) nicht vom Spielfeld anheben.
• Der Puck darf nicht angestoßen werden, solange er sich auf deiner Hälfte befindet.

Das Spiel ist nicht strikt kodifiziert, so dass die Spieler meistens selbst die detaillierten Spielregeln 
festlegen. 

 Reinigung / Pflege 

TISCHREINIGUNG - Wir empfehlen, den Tisch mindestens einmal wöchentlich zu reinigen.  Verwenden 
Sie zur Reinigung ein trockenes, weiches Tuch und eine geringe Menge Glasreinigungsmittel (mit 
Sprühdose).  Vermeiden Sie Wasser und übermäßige Feuchtigkeit. 

Schützen Sie das Spielfeld vor Kontakt mit scharfen Gegenständen. Halten Sie das Spielfeld sauber. Das 
Spielfeld wird sich durch den Puck und die Schieber auf natürliche Weise verkratzen. 

 Spezifikation 

BESCHREIBUNG: 
TISCH FÜR 
ENGLISCH 
FUßBALL 

TISCH 
ABMESSUNGEN: 

150*73.5*78.7cm 

MATERIAL: MDF 

HERSTELLER: ABISAL SP. Z O.O. 
UL. PYSKOWICKA 17, 41-807 ZABRZE, POLEN
HERKUNFTSLAND: CHINY 
Sie finden EU-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG auf der Website des Herstellers: www.abisal.pl/
do-pobrania/ 

http://www.abisal.pl/do-pobrania/
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Oznakowanie sprzętu symbolem przekreślonego kontenera na odpady informuje o zakazie 
umieszczania zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego wraz z innymi odpadami. 
Zgodnie z Dyrektywą WEEE 
o sposobie gospodarowania zużytymi odpadami elektrycznymi i elektronicznymi, dla tego typu
sprzętu należy stosować oddzielne sposoby utylizacji.
Użytkownik, który zamierza pozbyć się tego produktu, zobowiązany jest do oddania go do
punktu zbierania zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego, dzięki czemu przyczynia
się do ponownego użycia, recyklingu, bądź odzysku, a tym samym do ochrony środowiska

naturalnego. W tym celu należy skontaktować się z punktem w którym urządzenie zostało nabyte, lub z 
przedstawicielami władz lokalnych. Składniki niebezpieczne zawarte w sprzęcie elektronicznym mogą powodować 
długo utrzymujące się niekorzystne zmiany w środowisku naturalnym, jak również działać szkodliwie na zdrowie 
ludzi. 

Marking the equipment with a symbol of a crossed-out waste container informs about 

prohibition of placing used electrical and electronic equipment with other household waste. 

According to the WEEE Directive on used electrical and electronic waste management, 

separate disposal methods must be applied for this type of equipment. 

A user, who intends to dispose this product, is required to deliver it to a collection point for 

used electrical and electronic equipment  in order to contribute to reuse, recycling, or 

recovery and consequently, to protect the environment. To do this, contact the point where the device was 

purchased or local government officials. Hazardous components contained in the electronic equipment can cause 

long-lasting adverse changes in the environment, as well as have a harmful effect on human health. 

Označení zařízení symbolem přeškrtnutého kontejneru na odpad informuje o zákazu ukládání 

použitých elektrických a elektronických zařízení společně s ostatním odpadem. Podle 

směrnice WEEE o nakládání s použitým elektrickým a elektronickým odpadem je nutné pro 

tento typ zařízení používat oddělené metody likvidace. 

Uživatel, který hodlá tento výrobek zlikvidovat, je povinen jej odevzdat na sběrném místě pro 

použitá elektrická a elektronická zařízení, čímž přispěje k opětovnému použití, recyklaci nebo 

zpracování na druhotné suroviny, a tím přispěje k ochraně životního prostředí. Za tímto 

účelem se obraťte na místo, kde byl spotřebič zakoupen, nebo na místní úřad. Nebezpečné složky obsažené v 

elektronických zařízeních mohou způsobit dlouhodobé nepříznivé změny v životním prostředí a také mít škodlivý 

vliv na lidské zdraví. 

Die Kennzeichnung von Geräten mit einem durchgestrichenen Abfallbehälter weist darauf 

hin, dass das Produkt vom normalen Haushaltsabfall getrennt gesammelt und entsorgt 

werden muss. Nach der WEEE-Richtlinie über Elektro- und Elektronik-Altgeräte muss man 

diese Art der Geräte getrennt entsorgen. 

Der Nutzer, der dieses Gerät entsorgen will, ist dazu verpflichtet, es an die Sammelstelle für 

Elektro- und Elektronik-Altgeräte zurückzugeben, was zur Wiederverwendung, zum Recycling 

oder zur Verwertung und damit zum Schutz der Umwelt beiträgt. Wenden Sie sich dazu bitte 

an Ihren Händler oder an die örtlichen Behörden. Gefährliche Komponenten in elektronischen Geräten können 

zu dauerhaften nachteiligen Veränderungen der Umwelt und zu schädlichen Auswirkungen auf die menschliche 

Gesundheit führen. 
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KARTA GWARANCYJNA 

Nazwa artykułu:………………………………………………..…… 

Kod EAN:……………………………………………………...……. 

Data sprzedaży:……………………………………………………. 

WARUNKI GWARANCJI: 

1 Sprzedawca w imieniu Gwaranta udziela gwarancji na terytorium RP na okres 24 miesięcy od daty 
sprzedaży. 

1 Gwarancja będzie respektowana przez sklep lub serwis po przedstawieniu przez klienta: 

- czytelnie i poprawnie wypełnionej karty gwarancyjnej z pieczątką sprzedaży oraz podpisem
sprzedawcy,

- ważnego dowodu zakupu sprzętu z datą sprzedaży / rachunku, reklamowanego towaru.

2 Ewentualne wady i uszkodzenia ujawniane w okresie gwarancyjnym będą naprawiane bezpłatnie 
w terminie nie dłuższym niż 21 dni od daty dostarczenia towaru do serwisu. 

3 W przypadku konieczności sprowadzenia części z importu okres naprawy może się wydłużyć o czas 
niezbędny do ich sprowadzenia jednak nie dłużej niż o 90 dni. 

4 Gwarancją nie są objęte: 

- uszkodzenia mechaniczne i wywołane nimi wady,

- uszkodzenia i wady wynikłe wskutek niewłaściwego z przeznaczeniem użytkowania i przechowywania,

- niewłaściwy montaż i konserwacja,

- uszkodzenia i zużycie takich elementów jak: linki, paski, elementy gumowe, pedały, uchwyty z gąbki,
kółka, łożyska itp.

5 Gwarancja traci ważność w przypadku:

- upływu terminu ważności,

- samodzielnych napraw,

- nieprzestrzegania zasad prawidłowej eksploatacji.

6 Produkt oddany do naprawy powinien być kompletny i czysty. W przypadku stwierdzenia braków 
serwis ma prawo odmówić przyjęcia do naprawy. W przypadku dostarczenia brudnego produktu 
serwis może odmówić jego przyjęcia lub też na koszt klienta za jego pisemną zgodą dokonać 
czyszczenia. 

7 Gwarancją nie są objęte czynności związane z montażem, konserwacją, które zgodnie z instrukcją 
obsługi użytkownik zobowiązany jest wykonać we własnym zakresie. 

8 Gwarant informuje również, że prowadzi serwis pogwarancyjny. 

9 Towar powinien być zabezpieczony do wysyłki. 

11  W celu skorzystania z gwarancji, przestrzegaj procedury zamieszonej na stronie internetowej:  
 https://serwis.abisal.pl/ 

W przypadku braku zgodności rzeczy sprzedanej z umową kupującemu z mocy prawa przysługują środki ochrony prawnej ze strony i na koszt sprzedawcy. 
Gwarancja nie ma wpływu na te środki ochrony prawnej. 

________________________________________________________________________________ 

SPRZĘT NIE JEST PRZEZNACZONY DO UŻYTKU W CELACH REHABILITACYJNYCH I TERAPEUTYCZNYCH. 

________________________________________________________________________________ 

ADNOTACJE O PRZEBIEGU NAPRAW 

Lp. Data zgłoszenia Data wydania Przebieg napraw 
Podpis odbierającego 

(sklep, właściciel) 

https://serwis.abisal.pl/
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              GUARANTEE CARD 
 

Article name:………………………………………………………. 

EAN code:…………………………………………………………. 

Date of sale: ……………………………………………………….. 

 

GUARANTEE TERMS: 

 

1. The Seller provides guarantee on behalf of the Guarantor within the territory of the Republic of 
Poland for the period of 24 months from the date of sale: electric power assisted booster 24 
months, charger 6 months. 

1. The Guarantee will be recognised by the shop or service centre after the client provides: 

- clearly and correctly filled-in guarantee card with the sale stamp and the seller’s signature 

- valid purchase confirmation for the equipment including the date of sale / bill, complained product. 

2. Possible defects and damages revealed during the guarantee period shall be remedied free of 
charge within not more than 21 days from the delivery of the product to the shop or service. 

3. Should it be necessary to import some components, the guarantee term can be extended by the 
period required to import such part, however such period shall not be longer than 90 days. 

4. The guarantee does not cover: 

- mechanical damages and subsequent defects, 

- damages and defects resulting from incorrect storage and usage of the equipment against its purpose, 

- incorrect assembly and maintenance, 

- damages and consumption of such elements as: cables, straps, rubber parts, pedals, sponge grips, 
wheels, bearings, etc. 

5. The guarantee expires in the event of: 

- expiry of the validity term, 

- self-repairs, 

- failure to follow the rules of correct operation. 

6. The product handed over for repair should be complete and clean. If some parts are missing, the 
service is entitled to refuse to accept the product for repair. The service may refuse to accept a 
dirty product or clean in on the client’s expense after the client’s written permit. 

7. The guarantee does not cover activities related to assembly, maintenance, which, according to the 
instruction, the user is obliged to perform themselves. 

8. The Guarantor also informs that they offer post-guarantee service. 

9. The product should be provided in its original packaging and should be secured for shipment. 

11      To exercise the guarantee follow the procedure posted on the website: https://serwis.abisal.pl/ 

 

In case of non-conformity of the sold thing with the contract, the buyer is entitled by law to legal 
remedies from and at the expense of the seller. The guarantee does not affect such remedies. 

________________________________________________________________________________ 

 

THE EQUIPMENT IS NOT INTENDED FOR REHABILITATION AND THERAPY 

________________________________________________________________________________ 

 

NOTES ON THE COURSE OF REPAIRS 
 

Item Date of notificacion 
Date of 

provision 
Course of repairs 

Signature of the recipient 

(shop, owner) 

     

 

https://serwis.abisal.pl/
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                    GARANTIEKARTE 
 

Artikelname:…………………………………………………………... 

EAN-Code:……………………………………………………………. 

Verkaufsdatum:………………………………………………………... 

 

GARANTIEBEDINGUNGEN: 

 

1. Der Verkäufer gewährt im Namen des Garanten eine Garantie für 24 Monate nach dem 
Verkaufsdatum auf dem Hoheitsgebiet der Republik Polen: Roller 24 Monate, Akku 6 Monate. 

2. Die Garantie wird von dem Laden oder dem Service nach Vorlage: 

- der leserlich und korrekt ausgefüllten Garantiekarte mit Verkaufsstempel und Unterschrift des 
Verkäufers, 

- eines gültigen Kaufnachweises für das Gerät mit dem Verkaufsdatum / Rechnung, der beanstandeten 
Ware durch den Kunden respektiert. 

3. Während der Garantiezeit festgestellte Mängel und Schäden werden innerhalb von 21 Tagen nach 
dem Datum der Lieferung an den Laden oder den Service kostenlos repariert. 

4. Falls es erforderlich ist, importierte Ersatzteile einzuführen, kann die Gewährleistungsfrist um die 
Zeit, die erforderlich ist, um den Import durchzuführen, jedoch nicht länger als 90 Tage verlängert 
werden. 

5. Die Garantie umfasst nicht: 

- mechanische Schäden und die durch Schäden verursachten Mängel, 

- Schäden und Mängel infolge unsachgemäßer Verwendung und Lagerung, 

- falsche Montage und Wartung, 

- Beschädigung und Verschleiß von Elementen wie: Kabeln, Riemen, Gummielementen, Pedalen, 
Schwammhaltern, Rädern, Lagern usw. 

6. Die Garantie erlischt: 

- nach Ablauf der Haltbarkeit, 

- bei freiwilligen Reparaturen, 

- Nichteinhaltung der Regeln für den ordnungsgemäßen Betrieb. 

7. Das zu reparierende Produkt sollte vollständig und sauber sein. Bei Feststellung von Mängeln ist 
der Service, die Annahme zur Reparatur zu verweigern. Im Falle der Lieferung eines verschmutzten 
Produkts kann der Service die Annahme verweigern oder auf Kosten des Kunden mit seiner 
schriftlichen Genehmigung die Reinigung durchführen. 

8. Die Garantie erstreckt sich nicht auf Tätigkeiten im Zusammenhang mit Montage und Wartung, zu 
deren Durchführung der Benutzer gemäß der Bedienungsanleitung selbst verpflichtet ist. 

9. Der Garant teilt ferner mit, dass er einen Nachgarantieservice durchführt. 

10. Das Produkt sollte sich in der Originalverpackung befinden und für den Versand gesichert sein. 

11. Um die Garantie zu beanspruchen, folgen Sie dem Reklamationsverfahren auf der Website: 
https://serwis.abisal.pl/ 

 Im Falle der Nichtübereinstimmung des verkauften Gegenstandes mit dem Vertrag stehen dem 
Käufer Rechtsbehelfe auf Kosten des Verkäufers zu. Die Garantie beeinflusst diese Rechtsbehelfe 
nicht. 

________________________________________________________________________________ 

DAS GERÄT IST NICHT ZUR VERWENDUNG ZUR REHABILITATION UND THERAPEUTISCHEN ZWECKEN 
BESTIMMT 

________________________________________________________________________________ 

VERMERKE ÜBER DEN VERLAUF DER REPARATUREN 

Lfd. Nr. Datum der Anmeldung 

Datum der 

Ausgabe Verlauf der Reparaturen 

Unterschrift des Empfängers 

(Laden, Eigentümer) 

     

https://serwis.abisal.pl/
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                     ZÁRUČNÍ LIST 
 

Název produktu:…………………………………………………… 

EAN kód:………………………………………………………….... 

Datum prodeje:…………………………………………………….. 

 

ZÁRUČNÍ PODMÍNKY: 

 

1.Prodávající jménem Ručitele poskytuje záruku na území Polska po dobu 24 měsíců od data prodeje: 
skútr 24 měsíců, baterie po dobu 6 měsíců. 

2.  Záruka bude respektována obchodem nebo servisem po předložení zákazníkem: 

- čitelně a správně vyplněného záručního listu s razítkem a podpisem prodávajícího, 

- platného doklad o koupi produktu s datem prodeje (účtu), 

- reklamovaného produktu. 

3.  Jakékoli závady a poškození odhalené během záruční doby budou opraveny bezplatně nejdéle do 21 
dnů ode dne doručení do obchodu nebo servisu. 

4.  Je-li třeba produkt převézt z jiné země, může být záruční lhůta prodloužena o dobu nezbytnou k jeho 
vrácení, nejdéle však o 90 dnů. 

5.  Záruka se nevztahuje na: 

- mechanické poškození a vady způsobené nimi, 

- poškození a vady vyplývající z nesprávného použití a skladování, 

- špatnou montáž a údržbu, 

- poškození a opotřebení součástí které podléhají zkáze, jako jsou kabely, pásy, pryžové prvky, pedály, 
držáky na houby, kola, ložiska atd. 

6.  Záruka zaniká, pokud: 

- vyprší její platnost, 

- bylo do produktu neodborně zasaženo, 

- nebyla dodržena pravidla řádné údržby. 

7.Produkt dodaný do opravy by měl být kompletní a čistý, v opačném případě má servis právo 
odmítnout přijetí produktu do opravy. V případě dodání špinavého produktu může servis odmítnout 
jeho přijetí do opravy, nebo na náklady zákazníka stroj vyčistit s jeho písemným svolením k čištění. 

8.  Záruka se nevztahuje na činnosti související s montáží a údržbou, které musí podle uživatelské 
příručky provádět sám uživatel. 

9.  Ručitel také informuje, že provozuje pozáruční servis. 

10.  Výrobek by měl být v původním obalu a zajištěn pro přepravu. 

11.V případě reklamace zboží prosím postupujte podle návodu na webových stránkách: 
https://serwis.abisal.pl/ 

 

Pokud zboží neodpovídá smlouvě, má kupující ze zákona nárok na zajištění právní ochrany na náklady 
prodávajícího. Záruka nemá na tyto zákonné opravné prostředky vliv. 

________________________________________________________________________________ 

 

ZAŘÍZENÍ NENÍ URČENO K POUŽITÍ PRO RAHABILITAČNÍ A TERAPEUTICKÉ ÚČELY. 

________________________________________________________________________________ 

 

UPOZORNĚNÍ O OPRAVĚ 

 
 

Č. 
Datum 

nahlášení 
Datum vydání Průběh oprav 

Podpis příjemce 

(obchod, majitel) 

 

https://serwis.abisal.pl/
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